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E davvero buono e salutare che la loro umanitA. debba esser logorata
DalJa lotta d'una vim di stenti, da11a cupa sC!fferenza nata neUo squaUore.
Finche tutto quanto e proprio deU'uomo non sia in loro svanito

per sempre? .
Non sarebbe ancor lueglio se a questi uomini accadesse di pensare

un giorno.
Guardandosi a vicenda nel volto spento e vedendo quanti e quanti

essi sono;
«Che son Dlai questi raeconti dtaltri tempi di uomini potenti in guerra?
Essi lottarono per il dominio dtta, per it nome d'una selva 0

d'un carnpo;
Essi eaddero affinche non vi fossero emblemi stranieri sutloro scudQ;
E per questo ne e Iodato il valore e caro ne e il rieordo,
Iloro nomi sono amati in eterno ed essi son cinti del serto dei patrioti
E aspetteremo noi dunque nelle strade e in quest'ammasso di miseria
Che i loro aepoleri si levino in nostro soccorso 0 d liberino cieH lontani?
Perche noi, noi non lotterenlO per nessun nOfile. per nessuno steluma

su handiera 0 scudo.
Ma affinche l'uomo possa ascoltare l'uomo e la terra aumentare it raccolto;
Affinche mai piii at mondo vi siano scene come queUe che noi

abbianlo vista;
Affinche n1ai piu a1 mondo vi siano uomini come noi siamo sta.ti1

Affinche mm piu, come in noi1 rumana natura sia svilita e calpestata».
FUl aspro, proprio cosi, e questc furono le ruie parole piu crude:
«Da tutto te stesso per la nostra causal, e sarai almeno libero,
Per quanta rugoso e incolto, logorato e stremato tu sia».
Ebbene. SI, «amaro» io fui nella mia denunda. e a fatica noi

restan1mo aIfine
Fuod dai piu infimi bassifondi, tenendoci sempre per n1ano.
Avevo sentlo in passato per i giornali. ma COS! «amaro» era io diventato
Che piu nesauno ora Dli voleva di queUi che potevano danni una

mezza corona,
E Hpeggio sembrava chiudersi intorno a nOl, quando. come volle il caso,
Parlai in un Cireolo Radicale della Grande Rivoluzione in Francia2•

In verita nulla di nuovo io diasi a queUi che sapevano gUi tutto,
E pure come alcunche di strano su alcuni dei presenti ricadde.
Si era alIa fine della terribile guerra, e la Francia ridotta ano stremo,
E alcuni di noi guardavano col £lata sospeso aU'esito della guerra,
E a quanto sarebbe sotto dalle sue ceneri. Cosl quando conclusi il discorso
E, dopo il turbamento e l'ecdtazione. sentii i1 fardello ch'io portavo
Piu grave ancora per quanto detto, ecco che mi rivolse la paroia
Un uomo serio ed elegante, un «gentiluomo», giovane alraspetto;
E cominciammo a padare, ed egli con timidezza mi lodo,
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E mi chiese, quasi non a parole, del mio passato e dei miei
«ten1pi migliorh. ,

Ebbene, eeco, vuotai it sacco, e m'infiammai lunge it cammino,
(Che camminavamo ora) e con amarezza parlai delringiustizia.
Forse io gl'insegnai qualcosa, ma pronto egli era ad apprendere,
Che era venuto alle riunioni operaie per imparare a conoscere gli uomini.
Di nuovo s'accese alle mie parole, benche per metterlo alIa prova io parlassi
In modo piu rude del solito, ma ad ogni parola egIi diede
n suo giusto peso, e non risparmio neppure il riso,
Come se vedesse la vita spogliata dei brandelli delrabitudine.

Perche dovrei io vergognarmi dell"aiuto che mi diede nel bisogno?
Mia moglie e mio figlio dovevo forse ucciderli? E poi egli rn'era

davvero arnico" .
E illavoro che rni procuro io 10 feci (si trattava di scrivere, capite)
Come un altro l'avrebbe fatto. In breve, egli s'unl al nostro gruppo
Prima che nl0lti giorni fossero trascorst e 10 si vedeva in tutti i tuoghi
In cui noi operai ci riunivamo, ma non 10 portai alla mia tana.
Egli s'appassiono alia Caus-a, e noi due divenimmo sernpre piu amici:
Era bello nel fisico e nello spirito; moIto coraggioso, come dimostro

ana fine;
Allegro malgrado la tristezza, pronto d'ingegno e acuto nell'osservare:
U0 pelfetto cavaliere del tempo antico secondo icanoni dettati dai poeti3•

Tale era infine l'amico ch'io conquistai grazie al mio amaro discorso.
Mi amo; rattristo la mia aojma; ora ramore e it dolore sono lontani;
Egli ~e n'e andato con la sua sete di sapere, la sua tristezza e la sua

gateZZa;
La sua speranza e il suo vivo desiderio. Non ve suo pari sulla terra.
Egli non mOr! senza amici, ne senza amore puo darsi.
Tra la mia vim e il suo anelito s'avvolgono le onde d'un mare senza fine.
E che son mai questi ricordi ora rispetto a quanto ho io da fare,
Quando le opere da compiere son tante e i giomi della vita tanto pochi?



Sez. IX

t SpmdalldPt' .tjJentjOr(}urlza!J<r. Per «hope» qui l'autore intcnde la causa del socialismo rivo­
luzionario che e l'unica speranza per gli oppressl, come <iira net verso successivo.

2 tne GreatRevo!ttti01l in Franae la RivoJuzione fnmcese. Nel poemetto pero Morris si occu­
pa cieUa resistenza opposta cia Parigi (,.'Ontro 11 govemo conservatore cli L. A. Thiers dopo la capito­
lazione deUa f<rancia nella guerra franco-prussiana e dopo J'armistizio (28 gennaio 1871).ngovcr­
no rivoluzionario che ParIgi si diede prese il nome di Comnne cli Parigi, sorta il18 mar-LQ 1871 do­
po uno scontro annato fr<l i proletar~ in parte socialistI, e le truppe cli Thiers. 11 quale fu costretto a
riparare col suo governo a Versailles. Dopo 72 giorni cli governo, la Comune fi1 re­
pressa net sangue i1 28 maggio 1871.

. 3 asthepoetswouldh<ttJc them trJ be: come i poeti avrebbcro votuto che fossero, e doe secondo i
canoni dettati ciai poeti. nnarratore attrihuisce aJ1'amico le virtU fisiche e moraH del cavalicre me­
dievale.


